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E toi ulii vacanţeloru parlamentare, pe când 
pressa, ne mai fiindü îmbulzită de lungi rapórte 
despre activitatea corpurilorü representative, are 
rágazü de a esamina şi critica stările dinăuntru 
mai cu deaméruntulu, arătândfl ce e de fácutü 
şi de índreptatü în administraţia, în justiţiă, în 
scolă ş. a. pentru ca sé se înlăture celü puţinfl 
relele şi neajunsurile cele mai mari.

Aşa lucră ^iariştii din alte ţări civilisate, 
unde sé ţine sémá cu t6tă seriositatea, de binele 
si înflorirea poporaţiunei, dela care depinde şi 

progresulü statelorü.
Când cetesce omulü în „Peşti Naplo“, că 

Budapesta e Parisulü Orientului şi Constantino- 
polulfl Occidentului,“ i-ar veni sé crédá, că totü 
aşa íacü şi 4iare ê unguresci, baremi cele ce se 
laudă a ii independente; că combatü reaua ad
ministraţia a cutărui solgăbireu ori fişpanfl; că 
uiciuescü íncéta, scumpa şi parţiala justiţiă din 
părţile locuite de naţionalităţi; că lovescü aspru 
în spiritulü de intoleranţă, de persecuţiune şi de 
împilare alü guvernului, alü organelorü lui şi 
chiar alü unei părţi a societăţii maghiare, numite 
kulturegyletiste; că denunţă abusurile de oficiu 
ale diferiţilorfl funcţionari; că strigă în gura 
mare sé mai slábéscá guvernnlü şurupulfl dări 
lorü, ér esecutorii de dare sé mai ráréscá sec- 
vestrele şi licitările; că în fine infierézá cum se 
cuvine amesteculü organelorü administrative în 
aîacerile şcolare şi biserices?!, precum şi nenoro 
cita şi imorala pornire de desnaţionalisare a sc<5- 
lelorü nemaghiare, şi alte multe şi nenumérate 
schingiuiri, ce au sé le ’ndure Nemaghiarii, mai 
alesü, după ce ei suntü toporulü de óse alü ce

lorü dela putere.
Nici pomenire de tóté acestea. Strigă, nu-i 

vorbă, íoile oposiţionale contra celorü guverna
mentale, pentru că alü acestora e saculü cu 
grăunţele, ér cele guvernamentale strigă în contra 
celorü oposiţionale, pentru că acestea vréu sé 
K-lü ia dela gură; mai strigă, nu’i vorbă, foile 
oposiţionale contra vre-unui sluşbaşfl ungurescü, 
pentru că e guvernamentalü şi nu oposiţionale 
şi 0răşi mai strigă foile oposiţionale unguresc! 
contra guvernului şi organelorü lu i, cand în 
vre-unü colţfl alü ţârii se face administraţiune 
ori justiţiă în paguba rassei dela putere; ferita 
Dumne<}eu ínsé ca sé ’şi ridice vre-una glasulü 
când păgubaşulfl e vre-una diu naţionalităţi ori

parte din acestea.
Astfelü dela închiderea dietei unguresci în- 

cóce, dér mai alesü după sferşitulu alegerilorü, 
ori-cine a avutü răbdarea sé urmáréscá cu aten
ţiune cele ce se scriu în pressa unguréscá, şi cu 
deosebire în cea scrisă în limba unguréscá, a pu
tutü observa, că tóté fără deosebire tractezâ, a- 
própe de 4*» aceeaŞi temă sub diferite titluri 
ca: spiritü maghiarii, limbă maghiară, cultură 
maghiară, naţiune unitară maghiară, maghiarisare, 

remaghiarisare etc. etc.

Şi astfelü pe când foile unguresci dau mereu 
(|oru înainte cu „cultura maghiară“, lucrurile 
mergu precum au pornitü înainte, aşa că intr unü 
accesü de mâniă fóia unguréscá „Budapesti Hír
lap“ a numitü starea lucrurilorü de aci: devas

tare tătar escâ.
Trebue sé-i facemü numitei foi complimen- 

tulű, că a nimeritü cuiu’n capü caracterisandü 
situaţiunea din Ardélü, Banatu şi [éra ungu
réscá cum mai corectü, mai adevératü şi mai 
scurtă nici că se póte, deşi n’a lácutü, de siguru, 
acéstá caracterisare, pentru ca noi sé ne folo- 

simü de ea.
Devastare e ceea ce se petrece mai alesü 

ín Ardélü de doué4ecl de ani íncóce, devastare 
pe terenulü materialü, moralü şi culturalü.

Dér nu prin asemeni devastări a ajunsü Pa
risulü la importanţa ée o are pentru civilisaţiune;

nu prin devastări, ci prin creaţiuni ingenióse, 
liberale şi folositóre întregei omeniri.
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A devasta e lucru uşorfl, pentru acésta nu 
c jipsă decâtfl dd Tătari; a clădi ínsé, a cultiva 
şi a ferici popórele este o misiune nobilă şi mare, 
care nicidecum nu se potrivesce cu firea tătărâscă.

Italia şi Papa.
Se vorbea multü în timpulü din urmă despre o

apropiată împăcare a Italiei ca Papa. Se credea că

acesta din urmă 'e hotăritQ a renunţa la puterea lu-

méscá, pe care nici nu o mai are de altmintrelea, şi

se va mărgini numai la puterea bisericéscá.

Lucrulü ínsé s'a lámuritü. Nici vorbă nu póte fi

de împăcare. Papa stăruesce a-şî recâştiga puterea sa

Iuméscá de mai nainte, căci étá ce reese din o cercu-

lară a cardinalului Rampolla, secrelarulü de statü alü

Papei, adresată cătră nunţii:
»In 23 Maiu a rostitü Papa o alocuţiune în con

sistoriu, în care ’şi-a esprimatü dorinţa d’a se pune ca- 

pétü stărei de nesuferită printr’o împăcare a italiei cu 

Papismulü, dér în acelaşi timpü a supusü unei critice 

aspre pe guvernü şi pe toţi aceia cari nu voiescü o im 

păcare cu Papismulü în condiţiunile din trecutü, când 

Papa avea teritoriu şi armată ca orî-ce suveranü. Pa- 

pismalü se declară chiar contra Italiei ca statü naţio- 

nalü căci se 4‘ce în ̂ cerculară: »Duşmani ai păcii suntü 

aceia, cari negándü istoria şi tradiţiunea socolescü că 

potü înfiinţa pe ruinele Papismului unü edificiu naţio

nala... care mai curéndü orî mai târcjiu trebue sé cadă.

»In parlamentulü italianü miniştri au asiguratü, că 

Italia nu simte nici o trebuinţă d’a se împăca cu Pa

pismulü, sacrificândü drepturile naţiunei şi permiţendO 

intervenţiune străină. Dér nici sé nu créqlá cineva, că 

Papa va renunţa vreodată la puterea sa Iuméscá... Fără 

acéstá putere nu’şî póle dovedi Papa suveranitatea sa 

Iuméscá, nu póte fi scaunulü apostolicü independenta, 

nu’şi póte lăţi învăţăturile sale, nu’şi póte esercita de- 

pünü ofieiulü séu de pástorü. Drepturile Papei nu se 

potü ataca, cu atátü mai puţinO se potü nimici prin 

obhinuitulü argumentü: dreptü naţionalii. Căci acestü 

asa numitü dreptü alu naţionalităţiloru nu numai e cu 

totulü necunoscuţii dreptului positivü, care regulézá ra

porturile reciproce ale naţiunilorO, ci décá s’ar aplica la 

statele esistente, ar deveni o causă de încurcături ge

nerale*... ♦
In faţa acestei note, din care se vede că Papis

mulü e duşmanu declarată al unităţii naţionale, guvernulü 

italianü cu cercurile liberale italiane au declarata ca ter

minată cestiunea împăcării. Guvernulü şi parlamentulü 

italianü continuă cu mésurile şi cu legile contra Papis

mului pe care însuşi regele le aprobă în modü demons

trativi Cea mai nouă lege e cea care ordonă desfiin

ţarea decimei bisericei. La rugarea Patriarhului din 

Veneţia adresată, în numele episcopului provinciei vene- 

ţiane, cătră regele, de a nu sancţiona amintita lege, re- 

gjle Humbert a réspunsü la rugarea cardinalului printr’o 

telegramă în care 4ice cá: elú> regele, sancţionândfl le

gea şi-a făcută datoria.

Interesantă e o scrisóre a Papei, ce a adresai,’o în 

filele aceste cătră secretarulü séu de statü cardinalulü 

Rampolla. Pentru însemnătatea ei politică vom publica 

şi noi unü resumatü dintrînsa.

Din afară.
Scirea despre mórtea ministrului-preşedinte 

italianü D epre tis a fácutü o adâncă impre- 
siune în Viena şi în Berlinü, deórece acestü băr
baţii de statü a fostü unü amicü declaraţii alü 
alianţei cu Germania şi Austria. Este în genere 
cunoscuţii, că mai alesü Depretis a fostü acela, 
care a stáruitü ca Italia sé se alăture la alianţa 
austro-germană şi că a susţinuţii acéstá politică 
cu tenacitate reuşindü a rőmáné în fruntea ca* 
binetului cu tóté că a percursü nu mai puţinfl 
ca optü crise ministeriale. In cele din urmă l’a 
câştigatfl şi pe Crispi, care numai amicü alü 
Grermanilorü şi Austriacilorü nu este, pentru po

litica sa esterióra.

In întru Depretis a cáutatü mereu sé îm
pace partidele şi sé se susţină astfelü la putere 
prin transacţiuni. Era unü bárbatü înţelepţii şi 
dibaciu şi astfelü şi-a şi câştigate popularitate în 
Italia. Depretis este íniocuitü deocamdată de cole- 
gulü séu din ministeriu Csispi, care a luatü in- 
terimalü şi conducerea ministeriului de esterne. 
Se nasce acum întrebarea décá Csispi va yré sé 
urmeze tocmai aceeaşi politică ca antecesorulft 
séu, ori că se va abate mai multü séu mai pu
ţinfl dela linia trasă de Depretis? Acésta este ce 
interesézá mai multü cabinetele dela Yiena şi 
Berlinü.

SOIRILE PILEI.
Din Deva se telegrafiază c îarului »Kolozsvár“ cu 

data 1 Augustü: „Pregătirile pentru primirea Maiestăţii 

Sale se facü cu mare grabă. Oficiile tóté ce ocupau Magna 

Curia s’au mutatü şi adí se íncepü lucrările pentru stră- 

formarea acestei clădiri. Maestrulü de cvartire Branko 

a sositü a(}i aici spre a inspecţiona mersulü lucrárilorü. 

Din fondulü adunatü pentru podulü de peste Mureşfi s’au 

datü 6000 florini vice-spanului cu scopü de a se face cu 

acéstá sumă inovările de lipsă, din care sumă ín réndulü 

întâiu se vorü întrebuinţa 1000 florini pentru îmbunătă

ţirea stradelorü în Deva“.

Din incidentulü unirei poşteloru cu telegrafele au 

ostü pensionaţi temporarü de cătră ministrulă de comu- 

nicaţiune r. ung. următorii funcţionari de poştă şi de te

legrafii din Ardealü. Gustav Kirk, secretară de direcţiune 

in Sibiiu; Anton Wieder inspectorü de poşte; Franciscü 

Kovato concipientü; Iosifü Zaon, administratorü de po.tă 

în Újfalu; Iosifü Vedfy, consiliarü de secţiune la direcţi

unea poştelorü şi Iosifü Sjhmid adaainistratorulü poştei 

în BraşovO. Au mai fostü pensiunaţi încă următorii o- 

ficiali: Franc. Winter, lohan Kocvuba, Mihail Arzt, Ioan 

Trifu şi Ignatz Lasch. —  Intre cei loviţi de verdictulü 

ministerialü se află, cum am arătată, şi magistrulü poş

tei din BraşovO d. Iosifü Schmid, pe care ílü vedemü 

cu viuă părere de réu depărtându-se dela acestü postü, 

unde în cursü de mai bine de şâse ani a sciutü sé-§I 

câştige prin hărnicia sa şi prin purtarea sa amicabilă şi 

prevemtóre stima şi simpatiile publicului braşovână fără 

deosebire de naţionalitate.

Pentru instruirea cu succesă în limba unguréscá 

comisiunea administrativă a comitatului Solnocü-Dobéca 

a datü remuneraţia escrisă de ministrulă Trefort, şi a- 

nume 100 fl. învăţătorului gr. or. Iónü Hodoreanu din 

Gherla, ér 50 fl. învăţătorului gr. or. Grigore Gavrişu 

din Negrilescí. — Dér óre Românii, cari dau acelorü în

văţători pânea de tóté cj'lele suntü ei mulţămiţi că li se 

maghiarisézá copii de cei doi învăţători români ? Le a- 

tragemü atenţiunea asupra acestorü noi campioni ai ma- 

ghiarisărei şi încă cu ban! românesc!, căcî din birurile 

grele ale Româniloră li s’au datü acei florini.

—x—

Din băcănia lui Franz Oberrecht din Pesta s’a fu - 

rată Vineri în 29 Iulie n. puşculiţa {cutia) plină eu erei- 

tan de ai Kulturegyletului ardeleană.—Ei, n’au norocü 

Kulturegyletişlii şi pace.

— x—

Intrunindu-se poştele cu telegrafele, ministrulă un

gurescü de lucrări publice a gásitü cu cale sé pensioneze 

fără vreme pe oficialulü postalü Iónü Trifü, pe oficialii 

telegrafici Iónü Jarcu, Pavelü Craşoveană şi Torna Belu, 

toţi patru români, încă în putere şi destoinici de lucru.

—x—

La térgulü anuală de vite ţinutO în Cohalmu la 25 

şi 26 Iulie n. s’au adusü 10,000 capete, dintre care s’au 

véndutü 3534 vite cornute şi 648 cai, cu totulü 4192 

capete. Preţuia pentru o păreche de boi crescuţi a fostü 

140—254 fl. Upü bivolö a costatü 45—50 fl., o vacă 

40—45 f l , cai mai buni s’au ^éndutü cu 80—90 fl. 

unulü. Térgulü de mărfuri a fostü de mijlocO.

— x—

Cu ínceputulü anului scolarü 1887/8 suntü de a 

se conferi din fondurile archidiecesane sibiene următârele
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stipendii: 1) Unü stipendiu de 100 fl. şi unulü de 60 

fl. din „fundaţiunea Francisca-Iosefină“ pentru studenţi 

de ori-ce eategoriă. 2} Unü stipendiu de 100 fl. şi doué 

câte de 60 fl. din „fundaţiunea Cologea“ pentru studenţii 

de orl-cegcategoriă. 3) Unü stipendiu de 50 fl. din „fun- 

daţiunea Peiovicî“ pentru unü studentü la scólele medii. 

Aspiranţii la aceste stipendii au s6-şî aştârnă suplicele la 

consistoriulü archidiecesanü din Sibiiu pănă la 10 (22) 

Augustü a. c. acludéndü documentele urmátóre: a) ates* 

tatü dela oflciulQ parochialü din comuna, la care apar

ţină, despre aceea, că suntü români greco orientali; b) 

testimoniu scolasticü despre progresulü făcuta in studii în 

anulü din urmă, respective testimoniu de maturitate: c) 

atestatü medicalú, că suntö trupesce sănătoşi; d) atestatü 

dela primăria comunală despre posiţiunea socială a pă- 

rinţilorQ séi şi despre starea lorü materială; e] eventualü 

alte atestate recomandătore. Suplicanţii au a numi în 

suplicele lorü institutulü de învâţământa, la care voiescü 

a-şi face studiele.

—x—
După cum spune „Románulü*, s’a estradatü pe la 

Predealű unü anume C. Ionescu, de origine din Mehadia, 

fostü copistü la prefectura din Térgovişte, in România, 

inculpatü íntr’unü faptü de delapidare de bani publici.

—x —
Tinerii academici români din Braşovu vorü arangia 

la 1 (13) Augustü o petrecere cu dantu în sala hotelului 

Nr. 1. Preţuia întrărei: de persóná 1 f l , de familiă de

3 membri 2 fl.; pentru galeriă acelaşO pretü. Venitulü 

este destinatü in folosulü studenţilorO séraci braşoveni. 

Petrecerea se va începe la 8V2 őre séra. Toaletă simplă 

şi costumulü naţionala este de doritü. — Bilete de in

trare se eliberâză numai pe basa biletului de invitare şi 

se află la librăria N. Ciurcu, la magasinulü M. & L. Laszlo 

şi séra la cassă.

—x —
Directorulü de teatru ungurescü Alexandru Polgár 

după 14 (Jile de jocü în Nagy-Surany, íiindfl totdéuna 

plinü teatrulü de publicü, la 19 Iulie n. dispăru fără 

veste cu bani cu totü, lásándü în baltă şi trupa şi pe 

creditori.

Comuna bisericéscá ev. din Hluboka puse de se 

aşe(Jâ pe biserica ev. nou zidită unü vulturii cu doue ca

pete (vulturulü austriaco). Fisolgábiréulü cercului Szenicz 

ordonă sé se dea josü aceiü ínsemnü de pe turnü. Co

muna bisericéscá fácü recursü la viceşpanulO din Neutra, 

care — pecum raportézá *B. H.tt — apróba hotárírea 

fisolgábiréului şi respinse recursulü.

—x—

Pentru a se pune capétü abusurilorű ce se făceau 

cu paşaportele de cai, ministrulü ungurescü de finanţe a 

adresatü tuturorü jurisdicţiunilora o ordinaţiune-cerculară, 

ca în viitorü blanchetele necesare pentru aceste paşa- 

pórte sé se dea numai prin mijlocirea jurisdicţiunilorfl.

—x—

In pădurea dela Papolţii urşii au mâncata cinci 

vaci. In (Jiua urmátóre făcându-se vénátóre, au fostü 

împuşcaţi patru urşi, între cari o ursoică şi unü puiu de 

ursü.

Unti Ungurii despre Ungaria.

De curândO a apărutO sub titlulo „Societate de 

acţii pentru promovarea comunicaţiunei streinilorO în Bu- 

dapeşta“ o ?criere volantă, care s’a depusG spre vencjare

FOILETON U.
(17)  

Misterele Vemeţiei.

de Edouard Didier, traducere de Ioanű S. Spartali.

V.

Măsci şi obraze.

Ricardo, astfelü îmbrăcatO, era încântatO chiar de 
sine. Unü singurü lucru îi lipsea fericirei lui: Fiametta 
nu-lü vé(Juse gátitü astfelü, — aşa că Ricardo se bucura 
de mai nainte de mirarea logodnicei lui când ílö va vedé.

Gondolierul Ricardo, înţoţonatO după fantasia lui 
Felice Badoer, seména cu boulO Apis încununat0 cu 
flori, când intra solemnü ín templulO lui Osiris.

Sergentul Bartolomeo îşi muşca bu/ele ca sé nu’i 
rî4ă în nasü. Rieardo, închipuindu-şi că sergentulO rîv- 
nea la densul, începu sé se totü invírtéscá pentru ca 
Bartolomeo sé-lü pótá vedea bine.

— Complimentele mele sincere, gondoliere Ricardo; 
frumos te-ai înţoţonatO! îi (Jise sergentulü.

Gondolierulö íncepü sé se umfle in pene, strîmbân- 
du-se voiosü, întorcând puţin capulü, fiind o că nu-lü lăsa 
fresa gulerului ca sé-lü întorcă mai multo, şi apoi (Jise 
cu glasulü lui puternicü pe care se sili sé lü mlădie ca 
sé fiă potrivitü cu hainele de pe sine.

—  Ah, d-ta eşti, sergente, nu te băgasem de sémá!
— Negreşita că eu sunt. Ce te miri că mé ve(Ji ? 

(Jise Bartolomeo.
— Va sé tjic& ai uitatO întâlnirea no^tră din urmă ? 

<Jise gondolierulü cu vocea naturală.
—  Ah, Rieardo, réu faci că’ml aduci aminte că 

ţi-am greşitâ !

în tote traficele şi localurile de debita. Tendinţa ce o 

urmărea sarierea a atrasO asupră-i atenţiunea procura- 

turei supreme.

Aulorula acestei broşuri, Kornel Liptai, provocă 

prin ea pe toţi cavalerii de industriă, croitorii de busu- 

nare (pungaşii), falşii jucători, înşelătorii şi alţi criminali 

sâ visiteze TJngaria, care formeză adeveratulu Eldorado 

(raiu) alu criminaliloru.

Substitutula procurorului supremO EJuard Szeiffert 

a avisata procuratura sâ introducă procedura judiciară 

de pressă pentiu confiscarea numitei scrieri

Agricultura în Germania.
O escursiune agricolă făcută la Rosalii 1884 în provincia Sacsonia.*)

Cursurile cele multe mé plictisiseră, dér mai multa 

decâta ele, alergarea pe o căldură caniculară la 3 

institute diferite, fie-care la o depărtare de celelalte de 

aprópe una chilometru, precum şi sgomotula cela diavo- 

lesca ala carélorü de povară şi alü trásurilorü de pe 

stradele Berlinului, care te asunjesce, şi-ţi face ori ce 

conversaţiă imposibilă, tóté aceste mé fácéu sé aştepta 

cu nerăbdare (Jiua, în care era decisü sé eşima la aerü 

curata, sé cálétorima în provincia Sacsonia (prusiană), 

unde aveama sé visităma câteva proprietăţi mari, ba 

chiar se vorbia şi de o escursiune pe munţi. Munţii! 

ce cuvânta frumosO, câte suveniruri, câte visuri plăcute 

din copilăriă nu-ţi deştepta elO pe fie-care momenta, 

câte privelisci şi panorame măreţe din dulcile ţâri ro

mâne din dragii Carpaţi nu-ţi rechiamă elO în memoriă 

pe fie-cart m inulü!!! Atâtea vederi încântătore, atâtea 

amintiri plăcute, cu cari te desmerdai altădată, ele tóté 

te fácéu acum sé uiţi că te afli în Berlinü, íntr’unü 0- 

raşO, care adăpostesce şi nutresce în elő o poporaţiune 

de aprópe unü milionO şi jumétate, cu tóté miasmele şi 

miseriile lui, în Marca Brandenburgului, o ţâră ce nu 

eunósce altă formaţiune geologică, altă specie a pămân

tului arabilü şi nearabilű decátü nisipula, nisipulü sbu- 

rătorO şi erăşi nisipulü. Ori şi cátü ai fi voitü, ca tim- 

pulü sé trécá mai iute, ori cátü de multü îţi dedeai si

linţa, ca sé termini tóle lucrările, cari nu suferéu amâ

nare, şi sâ-ţî procuri tóté cele de lipsă pentru cálétoriá, 

numai şi numai pentru ca se poţi eşi mai iute la largü, 

la aerulü liberü, totuşi timpulü páré că e nemişcatO şi 

nepásátorü faţă de necesităţile şi aspiraţiunile ómenilorü, 

ba chiar se părea că tocmai înadinsa trece mai înceta 

şi întârzie mai multü.

Cu mare greutate se milostivi în urmă de a da as

cultare şi dorinţelorO omenesci, şi sosi şi Miercuri dina

intea Rosaliilora. Puncta 3 óre după prârxja era ter- 

minula fixatü ca sé ne întâlnimO cu toţii în gara numită 

a Potsdam-ului, după unü oraşO din apropiere, pe lângă 

care trecea linia ferata, ca de acolo sé plecámü cu tre- 

nulö de persóne dela orele 3 p. m. spre provincia Sac

sonia, sé visitámü acolo câteva proprietăţi modele, din 

cea mai măn0să şi mei bine cultivată provinciă a im

periului germanü, şi d’acolo în fine sé facemü o escur

siune geologică, sé studiámű felülő, forma şi aşezarea 

straturilorO de pământ a la piciorula nordica ala munte

lui Harz. Conformü programei de cálétoriá, prima nópte

*) Descrierea acésta e făcută deja din 1884, dér
nu credemö a greşi dându-o publicităţii, sperândO de a
puté pune pe cetitorii Gazetei-agricultori în curentO eu
ceea ce se petrece şi în alte ţâri, şi a-le face cunoscută 
agricultura GermanilorO. — Red.

— Cum mî-ai greşita?
— Te-am atacatü cu arma unui soldatü, pe d-ta, 

care n’aveai ca sé te aperi decátü unü bétü de ţâranO, 
şi cu tóté acestea m’ai desarmatü şi m’ai avutü în 
mână. Şi mi s’a cuvenitü. Primesce dér acum scusele 

mele, Rieardo!
Bunulü gondolier se uita uimitü la sergentulü, a 

dinéori aşa de ţanţoşi şi aspru, ér acum aşa de umilü, 
şi se întreba décá nu cumva visa.

Se sculase insé din mijlocul tovarăşilorO şi s’apro- 
piase de Bartolomeo, care ineă s’apropiase şi elő.

— Nu-mi râspuntjî, vere? îi (Jise sergentulü. — Nu 
cumva hainele astea aşa de frumóse te-au amuţitO V îm
brăcata precum eşti ai sé întorci minţile tuturorü fete 
lorü frumóse din piaţa Ponte di Rialto ; insé asta nu’ţî 
dă dreptulü sé te arăţi mândru cu unü camaradü vechi.

Discursulü acesta îmbucurase pe bunulü Rieardo. 
Cu tóté acestea vorba din urmă ílü lovise cam réu.

—  Camarazi n’amú fostü nicl-odată multü! res- 

punse elő.
— Putemü insé sé íimü d’aci încolo / réspunse în

dată Bartolomeo, — şi eu m’aşî făli sé am prietinü unü 
báiatü aşa de bunü, aşa de írurnosu, aşa de curagiosü, 
aşa de galantü îmbrăcatO cum eşti, încâtO semeni eu 
unü domnü mare, care se due sé se íntélnéscá cu dul- 

cinea lui.

Lauda era totü aşa de grea ca şi persóna gondo
lierului şi eomplimentulü ar fi pututü sé fie mai bine com- 
pusü ínsé cu cátü era mai ardeiată mâncarea, cu atâtO 
mai multü avea sorţi sé placă cerului gurei lui Ri- 

cardo.
Trebue sé márturisimü, că prietinulü nostru Ri- 

cardo era vanitosü, ca orice Italiana; ceva mai multü,

era sé o petrecemü la unü hotelü din cetatea Magdeburg, 

odinioră prada ordelorű lui Ti Ily ín résboiulü de 30 ani, 

ca o mică amintire istorică de liceu.

Precum s’a hotărîtă aşa s’;i şi întâmplata. Mier

curi la 3 óre ne aflarámü cu toţii în gara numită a 

Potsdam-ului din mărâţa stradă Koniggrâtziană, în ju^ 

rulü neobositului nostru profesora de economiă rurală 

şi agrologiă, care nu întânjiâ d’a ne face cunoscuţi 

unii cu alţii, deórece fiindü dela 3—4 institute diferite, 

n'avuseserámü încă ocasiunea d’a ne cunósce. Deşi nu- 

mérulü celorü presenţi nu era prea mare ci în totalú 

numai vr’o 17 persóne, totuşi elü era interesanta prin 

diferinţa de naţionalităţi şi ţ0ri ce representau, căci afară 

de Nemţi erau representate încă 5 naţiuni diferite: unü 

Boemü dela Praga, unü Polonü din Varşovia, care d’abia 

îndruga câteva cuvinte în limba germană, unü Francesü 

venitü la Berlinü ca sé studieze fabrisaţiunea zacharului 

şi care nu scia nici o b6bă nemţesce, unü Livonü şi unö 

Románü. Pentru mine acestă cálétoriá era de una in» 

teresa deosebita, căci era prima mea cálétoriá prin Ger

mania, era deci menită, sé mi ofere ocasiunea d’a vedé 

şi studia de aprópe economia rurală a Germanilora, apoi 

societatea de druma, din causa diferinţei de limbă, da» 

tine şi cunoscinţe ale membrilora ei, promitea încă sé

devină interesantă.
Deci abia eşisema din staţiunile obicinuite ale ora

şului şi care le vécjusemü de atâtea ori cu calea ferată 

de oraşa — Stadtban —  şi mé aşteptam sé véda câm

piile cu grânele, cari duca pământuia, cum (Jice unü pro- 

verbü popularü, şi live(Jile cele smălţate cu mii de flori 

şi floricele, după cum eram obicinuitü din copilăriă sé 

le védü prin térile române, fiă prin Muntenia ori Mol

dova, fiă prin Ardealü ori Banatü, dér ínzadarü, căci 

îmi üitasemü, că nu mé mai aflu între Români, ci trans- 

portatü departe, pe malurile ríurilorü Sprea şi Havela, 

unde încătrău privesci nu ve(Ji altceva decât 1 apă, şi 

anume curgélóre séu státátóre împrejmuită cu mlăştinî 

şi rogozü, ca apoi inmediatü sé se schimbe cu movile de 

nisipü, pe cari vegetaţiunea — câteva buruieni şi unii 

muşchiu scorojită — din causa lipsei complete de ume- 

(Jélá este sérácációsá, b i chiar numai sporadică. Locu

rile rémase pleşuve, pe lângă că ele n’aducü nici unü 

folosü, mai suntü şi unü mare periculü pentru séméná- 

turile şi culturile din apropiere şi depărtare, deórece nă- 

sipulü acela, méruntü ca făina cea uşoră de grâu, e 

luatü de véntü şi aruncata peste locurile séménate, a- 

desea la distanţe de mai multe mile, în tocmai cura 

mână pe la noi véntulü zăpada în timpulü ernei. Ne

potrivirea solului pentru cultura de cereale, a constrínsö 

pe proprietari a şi căuta alte isvóre de venitü, de a 

planta locurile cele umede şi nisipóse cu réchitá de îm

pletită, ér nisipulü celü uscatü, movilele de nisipü cele 

sterile cu pini, unü felű de bradü, cari şi scotü din a- 

déncime ume(Jéla necesară şi crescü binişorO pe nisipu

rile cele sterpe şi sárácációse séu celö puţină opreseü 

mişcarea nisipului, şi ici colo dau în acele lorü cele us* 

cate şi matcrialü de aşternutO sub vite.
Ori încătrău privesci, acelaşi tablou: o parţea de 

V4-1/2 h a întindere pădure de pini, o alta lângă ea cu lupini 

galbine (lupinus luteus) sémánate, alta cu serradela (or- 

nithopus sativus) séu spergulá-popü. hrana vacii (sper- 

gula arvensis), cele din urmă séménate ca nutreţO verde 

séu uscatü pentru vitele cornute ér lupinile numai pentru

oi, apoi o altă părţea séu doué, movilă de nisipü ste

rilă, apoi balta ori mlaştina. Pe alocurea, unde nu e 

prea mare şi prea lungă lipsa de umezeală s’a fácutü

mărimea unde se credea elü suitü îşi produsese efectulfi 
ei obişnuito, íiü orbise şi-i simţise judecata’i, de obiceiu 
aşa de sánétósá.

Gondolierulü începea dér sé muşte din plăcinta cu 
miere pe care i-o întindea o mână vidéná.

— Şi décá vérulü meu vrea, vomü întări priete- 
şugulo dintre noi cu o sticlă de vinü de Montefiascone, 
pe care sé ne ducemü s’o bemü la (ârciumă la »Luna».

— Doué sticle sé bemü! (Jise Rieardo, căruia îi 
lăsa gura apă după Montefiascone.

Am spusü ce virtuţi avea gondolierulü Rieardo, 
ínsé niciodată nu se putea înpotrivi când era vorba d’unű 
Montefiascone.

Se duseră ia «Luna* unde deşertară nu doué sticle, 
ci multe şi efectulü preţiosei béuturl fü că se înduioşa 
aşa* de multü încâtO mai multü pe plângea când asculta 
tânguirile noului séu prietinü, sergentulü.

Bartolomeo îi spunea ce felii muma Fiamettei Gio- 
vana, ruda lui, adecă Illyriană ca şi elü, îi făgăduise 
într’o vreme că niciodată n’are s0-şl dea fata după al* 
tulü, ci numai lui, Bartolomeo. Mai tânjiu Fiametta nu 
voise sö scie de alegerea mamei sale şi dinpotrivâ voise 
mai bine sé ia de bărbatü p’unü gondolierö decátü p’unü 
militarü. Bartolomeo pricepea asta şi Fiametta era în 
dreptulü ei; şi în sferşitO numai ea era pricina că se 
certaseră ei; cari erau doi bărbaţi tăcuţi ca sé se iubéseá.

—  O sé câştigăm vremea perdută, Bartolomeo, o 
sé ne iubima şi sé golima multe sticle de vina de Monte
fiascone. In sănătatea ta, Bartolomeo!

— In sánétatea ta, Rieardo!
După ce beü, gondolieruia îşi plesni limba de ce* 

rula gurii şi căuta s0-şî adune ideile pa cari aburii be
ţiei cam începuse sé i le încurce. Ca sé probeze că este
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încercare şi cu cultura stejarului, şi nu fără resultatü. To

tuşi după spusele silvicultorilorü şi lemnarilorü structura 

stejarului din nisipü, e cu totulü diferită şi tai e interiórá 

de a stejarului din iutü.

De sine se înţelege, că íntr’unü antfelü de ţinuţii şi 

la o atare vegetaţiune sérácációsá călătoria nu putea sé 

fiă din cele mai plăcute. In curéndü ínsé ajunserämü 

la oraşulil Potsdam, unü oraşO forte frumosö şi bogata, 

cu reşedinţa de vară a principelui de coronă a Germa

niei, şi cu palatele marilorü bancheri şi fabricanţi din 

Berlină şi câteva biserici măreţe, şi unde véra se întâl- 

nesce totű ce Berlinulü are mai elegantă şi mai frumosü 

Totuşi pe mine nu mé interesau atátü palatele şi bise- 

cicile cele grandiose, căci de aceste mai vécjusemü deja 

în Berlinü, Viena, Praga şi aiurea, dér mé surprinse 

mai multü decátü tóté aceste grădina scólei de grădină

riţii — Höhere Gartenbaulehranstalt. — In adevérü am 

admirată de multe ori munca şi nepregatulü, cu care 

Românii braşoveni au sciută sé transforme cóstele şi rî- 

pele cele mai präpästiöse, ce se ridică de ambele părţi 

ale suburbiului Scheiu, sé-le transforme în nlsce grădini 

roditó:e şi torte bănose, adevérate grădini suspendate ca 

ale Semiramidei, dér am rémasü încremenită când am 

vgţjută grădina 4isei scóle din Potsdam, unde nisipulö 

acesta sburätorü şi méruntü, pe care din lipsă de ume- 

(jélá şi hrană nu póte prinde rádéciná nici o plantă, 

munca şi sciinţa l’a transformată într’o adevératá gră

dină de raiu, atátü pentru pomi câtă şi flori. Şi anume 

în nisipulö acela sterilii şi uscată au fostă făcute găuri 

destula de considerabile, în éari a fostă cărată páméntü 

lutosü cu o însemnată cantitate de materii organice — 

humă — şi în acela apoi a fostă plantatü séu säditü 

pomulü séu flórea, rémánéndü încolo neatinsü aspectulű 

séü faţa nisipului de pustiü. Intru câtva şi nisipulö a- 

cela e de unü folosü, căci din causa uscaţiunei şi se

cetei lui nepuléndü cresce pe elü nici o plantă, pe sub 

pomi şi pe sub cărări e totdéuna curăţită, plivitü şi să

pata, lucruri, cari pentru grădini suntü indispensabile şi 

adesea împreunate cu mari sacrificii şi cheltueli.

In genere, ce a putuiü sé producă arta, sciinţa ş* 

capitalulü în ale grădinăritului, şi ceea ce a putută sé 

producă zelulü şi nepregetulü Germanilorü, acelea tóté 

se potă vedea şi admira în scóla de grădinărită dela 

Potsdam, care nu în cea din urmă liniă a contribuită 

la sporirea capitalului materialo şi intelectuală’ alü Ger

maniei. Nu numai fundatorii şi proprietarii a celorü 

mai mari firme şi a celorü mai renumúe culturi din 

Germania, ci şi mai toţi grădinarii de lucsă şi de artă 

din Rusia, Ungaria etc. au fostă elevii acestei scóle, şi 

de resultatele ei beneficiază lumea íntrégá. Ar fi odată 

timpulă ca şi bărbaţii noştri, cari suntü puşi în fruntea 

învăţământului nostru naţionala din Transilvania şi Un

garia, acum. când »pärintesculü“ guvernü ungurescă ne-a 

esclusü de pe tóté terenurile activităţii publice, sé se 

mai gándéscá şi la atarl ramuri de ocupaţiune, şi bur

sele sé nu le dea totă numai la filologi şi ingineri, ca 

apoi sé trécá cu toţii în România, ci şi la tineri cari 

vorö sé se aplice la ocupaţiuni, cu cari se potü hrăni 

şi în p a t r i ă . ___________ (Va urma.)

Sciri militare.

România. După cum comunică ,Independance 

beige“ şi unele (Jiare din Bucuresci, la manevrele de 

tónná din Septemvre vorü lua parte 60,000 de omeni, 

şi anume 30,000 vorü manevra în România mică, ér

încă cu mintea limpede, vră sé ínóde firulü ruptü alü 
convorbirii, (Jicéndü sergentului:

— Şi unde rémáseserámü, Bartolomeo?
— Iţi spuneam că décá umblamă după Fiametta, 

umblamü nu numai fiindü că’mi plăcea, dér şi fiind că 
ml-o făgăduise muma ei.

— Şi eu aveam învoirea tatălui ei, a pescarului 
Salvatorü! réspunse Ricardo.

Vorba acésta Salvatorii, aruncată aşa deodată în 
convorbire, tulbura chefulü sergentului. învineţi şi se 
uita chiorişO la gondoliera.

— Ce vréi sé (jici de Salvatorü? întreba elü.
— Nimicü alia decátü că este de plánsü! <Jise 

gondolierulă, fericita că avea de ce sé se mai înduioşeze
— Pentru ce e de plânsă?
— Fiindă că a muritü ínjunghiatü.
— Ce vorbesc!?! Elü, înjunghiata? Era beatü ca 

totdéuna şi s’a înecata când a vrutü sé se suie în luntre! 
(|ise Bartolomeo.

— Nu şi a ínfiptü elü de bună voiă şi de plăcere 
unü cuţită în spate! observa Ricardo.

— Bine! sé ne íntórcemü, sé ne vedemü de stă
pâni! (|ise sergentulü sculându-se ca sé curme vorba.

— Stăpânii! (Jéu! îi şi uitasemü. Dér nu mai bemü 
o sticlă?

— Nu, destula! 4'se Bartolomeo réstitü.
Vorbele seci ale sergentului sili pe gondolierü sé 

se scóle, dér cam ímpleticitü. Se uită cu dorü la sticlele 
gólé şi cjise lingânu-şi buzele:

— Bună vinü este Montefiasconulü!
Pe urmă amândoi, de braţO, eşiră dela »Luna« şi 

apucară spre Rialto tânguindu se că fuseseră certaţi aşa 
de multă vreme, (Va urma).

alte 30,000 vorO manevra pe la Focşani. — Piro- 

technia armatei din Bucuresci s’a mărita prin nouă adau

suri la clădire, aşa că în privinţa înărimei şi intocmirei 

în curenda pote concura cu tote pirotechniile militare 

streine, (Jice R- Lloyd“. In curenda va sosi încă o ma

şină pentru fabricarea cartuşelortt, ce a comandat-o mi- 

nistrula de răsboiu în Anglia.

Raportu poliţienescu. Sâmbăta trecută înainte de 

amé(Jï se duse femeia Todor Virag din Vâlcele în câr

ciuma lui Piretkovsky din Braşovu vechiu, ca sé întrebe, 

cum ĉ icea ea, de locuinţa fratelui ei ce servesce ca in* 

fanteristü. Aflându-se singură în cârciumă, folosi ocasi

unea de a fura unü florinii ce-lü lăsase cârciumarulü pe 

mésà. Fă ínsé vécjutá din curte, surprinsă comiţândO 

furtulü şi apoi predată judecătoriei cercuale.

Totü Sâmbătă, înainte de a se deschide menageria 

Batti dela pórta Stradei Vămii, fă visitată de poliţiă şi 

s’au luatü măsurile de siguranţă nseesare pentru produe- 

ţiunile ce au sé se facă în colivii.

Unü micü şorecarO cu marqa No. 407 s’a retàcitü 

la tinichigiulü de aici Wilhelm Weber, de unde proprie- 

tarulü îlü póte ori şi când lua. —  S’a pierdutü eri sérà 

in restauraţiunea Mehsner de cătră unü comereiantü de 

aici o punguliţă mică în care s’afla o mică sumă de bani 

şi mai multe cheiţe. Onestulü aflătorâ e rugatü sé de

pună acéstá punguliţă la direcţiunea poliţiei.

Insciinţare.
Subscrisulü comitetü, constituitü pentru arangiarea 

festivităţilorO cu ocasiunea adunărei generale a Associa- 

ţiunei transilvane pentru literatura română şi cultura^po- 

porului románü, ce se va {iné la 16/28 Augustü a. c., a 

statoritü următorulă
Programú.

1) Sâmbătă séra în 15/27 Augustü: Séra de CU- 
noscinţă« cu musică în grădina »Hermann* (strada 

Morri), la casü de plóiá în »Pavilonulii« de acolo;

2) Duminecă séra în 16/28 Augustü „Concertulű 

reuniunei române de cântări din Sibiiu“ în Pavilonulâ 

din grădina »Hermán« ;

3) Luni, în 17/29 Augustü la 2 óre d. a.: ,Ban- 

Chetü* totü în Pavilonulü din grădina „Hermán«.

4) Luni séra Balű în sala dela hotelulü „Impéra 

tulü Romanilorü«;

5) Marţi în 18/30 Augustü, eventualü „Escursiunî«, 

în diferite locuri din ímpregiurulü Sibiiului.

Pe când ne luămO voie a notifica acésta, onoratulü 

publicü totodată este rugatü :

a) ca pentru cuartire sé se insinue celü multü pănă 

la 10 (22) Augustă la d-lă advocatü loanű Popa în Si 

biiu, şi acésta cu atátü mai vértosü, căci ţinându-se aici 

chiar pe acelü timpü o esposiţiune artistică, arangiată de 

concetăţenii saşi, insinuărilorO ulterióre cu greu se va 

puté satisface;

b) insinuările pentru banchet#, la care cu deosebire 

se invită şi damele, suntü a se face la d-lü advocata 

Dr. Octavianü Rusu în Sibiiu, pănă la 16 (28) Augustü 

adecă: Duminecă la 12 őre a. m. Insinuările ulterióre nu 

se primescü, ér la banchetü vorü puté participa numai 

persónele prové^ute cu biletü;

c) insinuările pentru , Escursiunî« suntü a se 

face la d-lü Valeriu Bologa, secretarü alü institutului de 

creditü şi economii »Albina« în Sibiiu, esclusivü pănă la 

17/29 Augustü adecă pănă Luni la 12 őre a. m.

S i b i i u ,  17/29 Iulie, 1887.

Dr. Moga, Dr. S. Roşea,
preşed. secret.

Mulţămitâ publică.
In 2 Iulie st. n. s’a ţinuta esamenula de vérá cu 

elevii şi elevele dela scóla nóstrá gr. cat. din Reghinü. 
Cu acéstá ocasiune pe lângă părinţii elevilorü ne ono
rară cu presenţa lorü şi o mulţime de persóne onora
bile din mica nostră inteligenţă din loeü şi jurü, care 
precum în toţi anii de când subscrisulü funcţionezO 
ca ínvétátorü aci, aşa şi acum a binevoitü a dona şi 
bani spre a se distribui ca premii elevilorü, cari se vorü 
fi distinsü prin diliginţă şi moralitate; şi anume: ou. 
d-nă Carolina de ObonaşO n. Marinoviciu a donatü 3 fl., 
on. d-nü advocatü Patriciu P. Barbu 4 fl., on. d-nü 
Dr. Ales. Ceuşanil a datü din restulü banilorü de aju
torare pentru studenţii séraci veniţi dela petrecerea de 
vérá a tinerimei din anulü trecutü 5 fl., ér on. d-nü 
Petru Ciobotariu preotü alü Reghinului maghiarü a do
natü 1 fl.

Aceşti marinimoşi donatori, cari prin acésta au doi 
veditü că se interesézá de scolă, care e basa culture- 
nóstre naţionale, priméscá şi pe acéstá cale în numele 
iubiţiloră mei elevi, împărtăşiţi din aceste oferte atât.0 
în cărţi, cátü şi în bani şi în iconiţe, muiţămita şi re- 
cunoscinţa mea sinceră pentru ofertele aduse întru în- 
curagiarea tinerimei şi înaintarea învăţământului.

Dea bunulü Dumnezeu ca sâ-şî afle mulţi imitatori 
şi în viitorü ca cu ofertele lorü şi de altă dată sé facă 
bucuriă şi sé încuragieze micile odrasle premiate.

R e g h i n ü ,  în l t  Iulie st. n. 1887.

Georgiu Maiorü, 
înv. primarü.

SOIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

ROMA, 1 Augustă. — Crispi s’a însărci
nată cu interimulù ministeriului de esterne.

PARISÜ, 1 Augustă. —  Duelulü între 
Boulanger şi Ferry se face a<Ji. — Meetingulü 
poporală de eri, la care au participat 6000 per
sóne, a degenerată într’o straşnică bătaiă. Son- 
dey, unu agitatorü alü Ligei, voindü sê vorbéscâ, 
fù îmbrâncită afară de organisatorii meetingu- 
lui. Se născii unü tumultü cumplitü. Oratorii 
revoluţionari năvăliră din mulţime şi ocupară biu- 
roulü. începu o luptă generală. Lockroy, care 
conducea presidiulü, incercà înzadarü sè resta- 
bilésca liniştea. Pe cei presenţî îi cuprinse pa
nica. Toţi fugiră, lásandü sala în mânile revo- 
luţionarilorO.

CONSTANTINOPOLŰ, 2 Augustü. -  Se 
voi besce, că Pórta a telegrafiatü prinţului de 
Coburg, sé nu mérgà în Bulgaria Înainte de a
se fi stabilită o înţelegere între piiterî. __ In
Bulgaria, mai alesü în Rumelia orientală se <Jice 
că e mare ferbere.

BERLINÜ, 2 Augustü. — „Monitorulü ofi- 
cialu publică decretulă prin care se conferă 
prinţului de coróná Rudolf marea cruce a „Or- 
dmului casei Hohenzollern^, — ^Post^ anunţă 
din Vaişovia, că sa datu ordinü, ca în timpù 
de <Jece (Jile sê se esecute ukasulü dela 26 
Martie privitorü la înlăturarea din posturile lorü 
a stiamiloru cari suntu directori orï conducë- 
tori de afaceri ai stabilimentelorü industriale. 

PETERSBURGÜ, 2 Augustü. — K a tko f t
a m u r i t ü  eri după  améíj i .

ROMA, 2 Augustü. — Consiliulü comunalü 
a votatü 100,000 franci pentru monumentulü 
lui Depretis ín Roma.

Depretis, ministrulü preşedinte alü Italiei, a muritü 

ín 29 Iulie n. D-lü Depretis este náscutü la Stradella ín 

1811. Elü făcu dreptulü la Turinü şi se stabili ca advo- 

catü în oraşula séu natalü. Luă parte activă la tóté sfor- 

tërile patrioţilora italieni pentru a ajunge la unire 5 cola- 

borà la mai multe (jiare şi în 1849 fă numita guverna* 

torü civilü la Brescia. In anulü urmàtorü fü alesü ca 

deputatü în camera piemonteză, din partea oposiţiunei. 

In 1861, Cavour îlü numi predicatorü în Sicilia. In 1862 

făcă parte din cabinetulü Rattazzi, ca ministru alo lu- 

crárilorü publice. Fă ministru alü marinei ş’apoi de fi

nance, 1868, în cabinetul Ricaroli. După mórtea lui Rat

tazzi deveni capulü partidei oposiţioniste. Cabinetulă 

Minghetti fă silitü ca sé se retragă la 1876, în urma 

unui votü de blamü datü de cameră; d. Depretis fă în
sărcinată ca sé compunë cabinetulü. Pe lângă preşedinţia 

consiliului, dânsulü luà portofoliulü financelorü şi se 

ocupă cu reforma impositelorü asupra măcinatului şi în
fiinţarea porturilorü france. Disolvândü camera în luna 

lui Octomvre, îşi Jformă cu noile alegeri o majoritata 

parlamentară care îlü susţină şi-i permise a réalisa re- 

fomele ce proiectase. Acéstà maioritate însë nu-lü sus

ţinu multü timpü şi trebui sé cedeze loculu d-lui. Cairoli 

care nu şe(Jă la putere decâtü numai câteva luni. Re- 

chematü la putere d. Depretis, î879, trebui să-şi cedeze 

în curândü loculü ârăşi d-lui Cairoli. In  cele din urmă 

fiindü chematü din nou la ministerü, elü stete ca preşe

dinte alü consiliului pănă la ultima <}i a vieţei sale.

D I V E R S E .

Unu inseraţii chinezii. — „Nord-China-Herald“ con
ţine următorulă inserata ala unuia dintre cei dintâiu co
mercianţi de ceaiu la adresa soţiei sale, care a fugita cu 
una servitorO: „Muere, trăsnetula sg te omore! Omenii 
întrebă în prăvălia de tine şi eu trebue să’i isforisescă 
fiecăruia, că eşti o întinătore a căsniciei. Noptea p!ângă 
în patula meu, vieţa mea numai puţine (iile mai p6te 
dura. Ai părăsita pe stăpâna, pentru ca să urmezi slugii! 
Dare-ar ruşinea să te calce’n piciore sluga, precum tu ai 
călcata în piciore on6rea. Decă nu te reîntorcî, 'mî voiu 
răsbuna pe copii ce mi i-ai dăruita“. Urmeză subscrierea 
întristatului bărbata.

Necrologü.— Jalniculü soţa Iuonü I. Maximilianü, 
capelană şi învăţătora, în numele séu precum şi în nu
mele fiului séu, a socrilorü, părinţilora, cumnatelorü, cura- 
naţiloi'O séi, fraţilorO şi surorilorü sale aduce la cunos- 
cinţă trista scire despre încetarea din viăţă a iubitei sale 
consorte Valéria Maximilianü născută Soiu, carea şi-a 
espiratü biândulii séu sufletü Sâmbătă în 18 (30) Iulie a.
c. la 1 oră p. m. în etate de 17 ani. R0măşiţele pă~ 
mântescî ale scumpei răposate s’au ridicată din locuinţa 
sa, ce se află în edificiulü scólei, şi s’au aşe^atO la lo
culü de odichnă elernă în cimiteriulü bisericei Sf-lorü 
împăraţi Constantinü şi Elena din Stupini, în 20 Iulie 
(1 Aug.) la 3 óre p. m.

S t up i n i ,  în 18 (30) Iulie 1887.
Fiă-i térma uş6ră şi memoria binecuvântată!

Editorü: Iacobti Mureşianu.

Redactorü responsabilă: Dr. Aurel Mureşianii,
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Owndfe U boras de Vîena

din 1 Augustû st. n. 1887.

Rentă de aurii 5°/0 • • • 100 95 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 87.45 
Imprumutultt căilortt ferate

u n g a re ..................... —.—
âmortisarea datoriei e&i- 

lorfi ferate de osttt ung.
(1-ma emisiune) . . . 

Âmortisarea datoriei căi- 
lovfi ferate de ostâ ung.
(2-a emisiune) . . . .  

âmortisarea datoriei căi- 
LorA ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . .

Bonuri rurale ungare 
Bonuri cu el. de sortare 1C4.50 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş t t .........................  104 25

Bonuri cu cl. de {sortare 104.25 
Bonuri rurale transilvane 10450

97.70

11575

104.50

Bonuri croato-slavone . . 10450 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung......................100.50
Imprumutultt cu premiu

ung................ ... 123.90
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 123.50 
Renta de hărtiă austriacă 81.55 
Renta de arg. austr. . . 82.70 
Renta de aurii austr. . . 112 70 
Losurile din 1860 . . . 136.— 
Acţiunile băncel austro- 

ungare . . . . . . .  882 —
Act. b&ncel de credită ung. 287.75 
Act. băncel de credită austr.282.— 
Argintulfi —. — GalbinI

împărătesei .............. 5.91
Napoleon-d’orI . . . .  9.93 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.42 
Londra 10 Livres sterlinge 125.10

Bursa de Bnenreici.
Cota oficială dela 18 Iulie st. v. 1887.

(5%).Renta română 
Renta rom. amort. (5°/0) 

convert. (6°/0) 
Impr. oraş. Buc. (20 ir.) 
Credit fonc. rural (7%) 

(5°/.)»
urban 7°/0)

(6°/o)
(5°/o)

Cump. vênd.

92— 92Va
94Va 95—
88— 88V.
34— 36—

104— 105—
89— 89^4

1021/a 103—

94 Va 95—

87»/* 87 Va

Ac. de asig. Dacia-Rom,
« » » Naţională 

Aurii contra bilete de bancă . 
Bancnote austriace contra aurtt.

15.—
2.02

15.50
2.03

Cursulu pieţei Braşovd

din 2 Augustft st. n. 1887.

Bancnote românesc! . . . .  Cump. 8.53 Vând. 8.56

Argint, românesc i .................» 8.42 • 8.57

Napoleon-d’o r l ......................... » 9.90 * 9.95

Lire turcesc!..............................* 11.24 » 11.30

Imperial! ..................................* 10.24 » 10.29

Galben!......................................» 5 84 * 5.88

Scrisurile fonc. »Albina» 6®/0 . » 101.— * 102,- -

ff * n 5°/o , „ 98. “ 99.—

Ruble Rusesc!......................... » 108.— * 109.V»

Discontulă . . .  » 7— 10°/# pe anii.

Ooneursü.
Pentru ocuparea a două posturi de Învăţătorii la sc61a confes. 

gr. cat. româîiă din Nepos, Vicariatulii Rodnei, prin acesta se escrie cqn- 
cnrsă sub următ6rele condiţiuni:

1. La postulti primii de învăţătorii se va solvi unii salartt anu
al* de 200 fl. v. a. în rate lunare anticipative din fondulii scolastică 
confesionalii precum şi 3° lemne de foca.

2. Postula secunda e împreunată cu una salartt anuala de 200 fl. 
v. a. asemanea solvibila în rate lunare anticipative totâ din fondula

scolasticu confesionala.
Doritorii de a ocupa vreunuia din aceste posturi vortt av6 a pro

duce carte de boteza, apoi a dovedi că au absolvata preparandia, au 
testimoniu de cualifîcaţiune şi din limba maghiară, de moralitate şi ser- 
viţhi. Se vortt preferi acei concurenţi cari voră documenta că au cu- 
nsseinţa economiei casnice şi cânta.

Suplicele provă<Jute cu susa numitele documente au să între la 
senatula scolastica confes. locala pănă în 20 Augustă a. c. st. n. la ,6 

6re s£ra.
Cele întârziate nu se voru considera.
Din şedinţa senatului scolastica confes. gr., cat.

Nepos,  în 18 Iuliu 1887.

Preşedintele: Notarii ad. hoc:

Iacobtt Majoreanti, Filiptt Loginfl.
preoţii cooperat. 3 3

Nr. 52— 1887. Conçu rsü.
Pentru ocuparea po s t u l u i  de î n v ă ţ ă t o r a  la sc61a cofesională 

gr. cat. din comuna R u n c u ,  în vicariatula Năsăudului, prin acesta se 

escrie concnrsa.
Emolumentele sunta: salara anuala de 200 fl. v. a., cuartiră li

bera şi 4 orgii de lemne de foca.

Doritorii de a ocupa acestâ posta au să-şi aşt^rnă concursele bine 
documentate cu testimoniele de cualifîcaţiune din limba română şi ma
ghiară adresate subscrisului senata, pănă în 28 Augustft 1887 st. n. 
în care după am&Ji se va ţină şi alegerea.

Din şedinţa senatului scol. confes. gr. cat.

R u n c u ,  în 24 Iuliu 1887.

Preşedintele:

Teodorii Dumitru, Ştefana Puica,
preoţii loc. gr. cat. notarii ad hoc. 1—3

(Avisu d-loru abonaţi!
Rugăma pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei să 

binevoiască a scrie pe cuponula mandatului poştala şi numerii de pe 

făşia sub care au primita (Jiarula nostru până acuma.

Domnii ce se abonăză din nou să binevoiască a scrie adresa 

lămurită şi să arate şi posta ultimă. ADM INISTR. VGAZ. IR  ANS

MersultL trenurilorti
Valabild dela I luniu st. n. 1886.

pe linia P r e d e a l i i - B u d a p e s t a  şi pe linia T e l u f f l - A r a d f i - B u d a p e s t a  a calei ferate orientale de stattt reg. nng.

P r e d e a l f l - B u d a p e s t a

Trânti Tren Trenft 
accelerat omnibus

person«

Bueuresd

Predealfi

Timiştt

Braşer*

Feldiôra
Apatia
AuguBtinü
Homorodtt

Haşfaleu

«gfciÿôra ^

KHsabetopole

Mediaştt

Copsa
Micăsasa

Blaşiu
Crăciuneltt

Teiaţ*
Aiudtt
YinţulO de susti 

1 Uiôra 
Cieenlea 

«Urisă
Apahida .

(
Utieşdu
Ghirbôu
Aghiriştt

StW»
Haiedinti
Ciuda
Bucia
Bratca
Vadü

MezO-Telegd
Fugyi-Văsărhely
Yeneţia-Oră4ii

Oradia-aare

f . LsAéaj
Szolaok

Buda-pest*
Vîena

720 
7.57 
8.24 
8.47 
9.29 
9 37 

10 53 
11.00 
1134 
12.03 
12.26 
12.42 
1.11 
1.23 
2.06 
2.27 
2.49 
2.56 
3.12 
3.46 
5.01 
5.21

4.30 — 7.30
— — 1.14

9.12 — —

9.35 — 1.45

10.12 — —

_ 4.01 2.32

6.01
6.19

7.12
7.41

8.20
8.46

9.11
9.16

10.37
12.20
2.15

Trenft
omnibus

4.47
5.28
5.59 

6.49 
8.35 
9.02 
9.12 
9 56

10.37
10.59 
11.16

11.37
12.16
12.33
1.51 
2.18 
2.48 
2.56 
3 64
4.51 
5.28 
556

Trenü
de

persône

10.50
1.33
4.24

"IÔÔ5
2.15

B u d a p e s t a — P r e d e a l t t

Viena

Budapesta
Sïolnok 

P. Ladâny 
Oradea nare

Venţia-Orăcjii
Fudi-Oşorheiu

Teleagü

Vadü

Bratca

Bucia
Ciucia
Huiedin

Stana
Aghiriş
GLârbëu

Nedişu

Clnçin

Apahida 

tthiriş

Cucerdea

Trenü
de

persône

6 37 
6.58
7.14
7.29 
7.56 
8.18 
858
9.15 
934j 
9 53

10 28 
10 47 
10.57 
11.07 

11.19
1.16
3.29 
6.33

1 

{
Uiôra
Vinţulti de susfi 

Aiudtt 

Teiaştt
Crăciuneltt 

Blaştt 

Micăsasa 

Copţa mit . 
Mediaştt 
Elisabetopole 

8igiş6ra 

Haşfaleu 

Homorod 
Augustintt 

Apatia 

Feldiôra

Trenft Tren 
de pers. accelerat

Braţovft

Timiştt

Predealâ

Bucurescl

8.00
Nota :  Orele de n6pte sunttt cele dintre liniile gr6se.

Trenft 
de pers.

Trenft
de

perséne

n.io| — — —

7.40 2 .— 7.40 618

11.05 4.05 10.42 9.38

2 02 5.47 2.02 12.02

4.12 7.11 4.78 2.01
_ _____ _____ 208
____ _____ _____ 219

7.33 — 2.41
____ 8.04 ____ 3.24
____- ____ _ _ 3.47
____ _____ _ _ 4.07
— 8.58 _____ 4 .3 3

, --- 9.28 _ 5.15
-___ ---- _ 5.33
_ ---- — 5.53

— — 6.05
---- _____ 6.20

— 10.31 — 6.38

11.00 __ — —

1119 _ — —

12.33 — — —

1.01 __ — —

1.11 __ — —

1.18 _ — —

1.05 __ — —

1.46 - — —

2.25 __ — —

2.50 - — —■

3.03 — — —

3.35 _____ — —

4.01 — —

4.20 __ — —

4.55 . .. ______ —

5.42 _ — —

6.01 — —

7.27 — —

8.08 — —
8.36 — —

9*06 — —

9.46 5.37 — _

— 1.55
_ _ _

— 6.20 2.53
_ _

,— 6.47 — . —

— 11.30 3.28
9 .3 5

Trenft
omnibus

7.08
7.36
9.16
9.53

10.—
10.09
10.19
10.48
11.55
12.34
12.52
1.34
2.13
2.46
3.31
4.32 
5.02

6.53
7.43
823
9.02
9.52

Teiuştk- l r a d A - B u d a ţ « s ta B u d ap e s ta- A rad ft- T e iu ş ft .

Trenft Trenft Trenft de Trenft de Trenft Trenft
omnibui de pers. persône persône de persône omnibtu

T e iuşA 11.24 - 3.00 V ie n a 11.10 12.10 —

Alba-Inlia 11.59 - 3.59 B u d a p e s ta 8.20 9.05 —
Vinţuia de josü 12.30 - 4.22 11.20 12.41 —
Sibotü 1.01 - 4.51 Dliiî lilUJk /

11.35 5.45 —

Orâştia 1.32 - 5.18 A r a d  A 4.30 6.— —

Simeria (Piski) 2.32 - 6.15 Glogovaţii 4.43 6.13 —

Deva 2 52 - 6*35 Gyorok 507 6.38 —

Braniclca 3.23 - 7.02 Paulişă 5.19 6.51 —

Ilia 3.55 - 7.28 Radna-Lîpova 5.41 7.10 —

Gurasada 4.08 - 7.40 Conopti 6 09 7.37 —

Zam 4.25 - 8.11 Bârzova 6.28 7.55 —

Soborşin 5.30 - 8.46 Soborşin 7 25 8.42 —
Bërzova 6.27 - 9.33 Zam 8.01 9.12 —

Conopü 6.47 - 9.53 Gurasada 8.34 9.41 —

Radna-Lipova 7.28 - 1027 Ilia 8 55 9.?8 —

PaulişO 7.43 - 10.42 Braniclca 9.19 10.17 —

Gyorok 7.59 - 10.58 Deva 9.51 10.42 —

Glogovaţii 8.28 — 11.25 Simeria (Piski 10.35 11.07 —

A .radü 8.42 9.17 12.31 Orăştiă 11.11 11.37 —

HcaItiaIî v __ 2 32 4.5° Şibotâ 11.43 12.— —
- 5.12 Vinţulă de josă 12.18 12.29 —

B u d a p e s ta _ -  1 8.20 Alba-Inlia 12.36 12.46 —

Viena — - 6.05j TeiuşA , 1.29 1.41 —

Aradft»Timiş6ra Simeria (Piski) Petroşenl

Trenft Trenft de Trenu Trenft de Trenft Trenft
omnibua persône mixt persône omnibus mixt

AradA 5.48 6.05 Simeria _ 2.42

Aradulft nou 6.19 — 6.33 Streiu — — 3.25

Németh-Sâgh 6.44 — 6.58 Haţegti — — 4.16

Vinga 7.16 — 7.29 Pui — — 5.11

Orczifalva 7.47 - 7.65 Grivadia — — bM
Merczifalva — — — Baniţa — — 6.40J

Tlnalşdra 9.02 — 9.08 Petroşenl — — 7.12

Tipogrtfta ALEXI Braşov». Hârtia din fabrica lui Martin Kopony, Zernesc!

Tlmlş6ra-AradA

Trenft de 
persône

Trenft de 
persône

Trenft
omnibua

Trenft 
de peri.

Trenft
omnibus

Xtfnft
mixt

Timişâra 6 .2 5
_

5 .0 0 Petroşenl - 8.10

Merczifalva — - — Baniţa - — 6.53

Orczifalva 7 .4 6 - 6.32 Grivadia - - 7,37

Vinga 8 .1 5 - 7 .0 2 Pui - - 8.2U

Németh-Sâgh 8 .3 6 - 6 .2 3 Haţegti - - &U1

Aradulft nou 9 .1 1 - 8 .0 1 Streiu - ' —  ■9t62

AradA 9 .2 7 - 8 .11 | Simeria - —- WM

Petroşenl—Slmeria (Piski)


